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ENGLISH 4

The worktop is pre-treated at the factory
with hard wax oil and no other treatment
is necessary until the surface starts to
wear. Worktop with a 3mm layer of wood
on particleboard can be sanded down to
remove scratches, if needed.

When the surface starts to wear or become
dry, treat it with STOCKARYD wood
treatment oil to ensure that the worktop will
retain its durable surface for many years to
come.

Advice for use:

After installation

e When the worktop’s surface starts to wear
or becomes dry, sand the worktop following
the direction of the grain.

e Prepare the worktop first by polishing the
wood surfaces with fine sandpaper. Wipe
away all sawdust with a dry cloth.

e Apply STOCKARYD wood treatment oil
onto a soft cloth then wipe over the surface
to create a thin, even film.

e Leave to penetrate the surface for approx.
20 minutes.

e Wipe-off any unabsorbed oil with a dry,
soft cloth.

o Allow the surface to dry and repeat the oil
treat-ment 1-2 times if required, depending
on the absorbency of the wood.

o After the first treatment, sand the surface
lightly with fine sandpaper. Let the surface
dry and repeat the treatment after a few
days.

Care and maintenance

e To ensure that the worktop will retain its
durable surface for many years to come,
treat it with STOCKARYD wood treatment oil



when needed.

e Areas where the worktop may dry out,
such as around the sink and hob, should be
treated often.

e Scratches and small blemishes can be
treated with fine sandpaper on a sanding
block.

e Always sand in the direction of the grain.
e For daily cleaning, use ordinary washing-
up detergent, soap or water. Never use
chemicals to clean the worktop.

e Worktops that are installed above a
dishwasher, washing machine or oven should
be protected on the underside with FIXA
diffusion barrier.

e Always use a chopping board, never cut
directly on the worktop with a knife. Never
pull an object with rough or ragged edges
across the worktop as it can scratch the
surface.

e Do not place a toaster, coffee maker, kettle
or other kitchen appliances that emit heat
directly over a seam between two worktops
because the heat can damage the seam.

e Never use a steel scourer, scourer pad,
souring agent or similar products as they
can scratch the surface

WARNING

Soak any used cloth impregnated with this

product in water immediately after use, or

store in an airtight glass or metal container
to prevent the risk of self-ignition.



DEUTSCH 6

Die Platte wurde bei der Herstellung

mit Hartwachsél behandelt. Erneute
Behandlung ist erst erforderlich, wenn die
Oberfladche Abnutzungserscheinungen zeigt.
Arbeitsplatten mit 3 mm Auflageschicht aus
Massivholz auf Spanplatte kénnen bei Bedarf
leicht angeschliffen werden, um Kratzer zu
entfernen.

Die Arbeitsplatte mit STOCKARYD Holzdl
behandeln, sobald die Oberflache trocken
wirkt oder Abnutzungserscheinungen zeigt.
So bleibt sie viele Jahre lang strapazierfahig
und ansehnlich.

Gebrauchsanleitung:

Nach der Montage

e Wenn die Arbeitsplatte trocken wirkt
oder Abnutzungserscheinungen zeigt, die
Oberflache mit Sandpapier in Faserrichtung
anschleifen.

e Die Arbeitsplatte durch Anschleifen der
Holzoberflachen mit feinem Sandpapier
vorbereiten. Schleifstaub mit einem
trockenen Tuch abwischen.

e Danach STOCKARYD Holzél auf einen
Lappen geben und gleichmaBig als diinnen
Film auftragen.

e Das Ol ca. 20 Minuten einziehen lassen.
e Uberschiissiges Ol mit einem weichen,
trockenen Tuch abwischen.

e Die Oberfldche trocknen lassen und den
Vorgang bei Bedarf 1-2mal wiederholen - je
nachdem, wie gut das Ol aufgenommen
wird.

e Die Oberfldche nach der ersten
Behandlung leicht mit feinem Sandpapier
anschleifen. Trocknen lassen und

die Behandlung nach einigen Tagen
wiederholen.



Pflege und Wartung

e Um die Strapazierfahigkeit der Platte tUber
viele Jahre hinweg zu erhalten, sollte sie
bei Bedarf mit STOCKARYD Holzdl gepflegt
werden.

e Die Flachen um Spile und Herd, wo

das Holz schneller austrocknet, haufiger
behandeln.

o Kratzer oder kleinere Beschadigungen
lassen sich mit feinem Schleifpapier und
einem Schleifblock entfernen.

e Immer in Richtung der Maserung schleifen.
o Fir die tagliche Reinigung Spilmittel,
Flissigseife oder Wasser verwenden.
Keinesfalls Chemikalien zur Reinigung der
Platte benutzen.

o Arbeitsplatten, die Gber Geschirrspilern,
Waschmaschinen oder Backéfen montiert
werden, sollten auf der Unterseite mit FIXA
Dampfsperre geschitzt werden.

e Immer ein Schneidebrett benutzen; nicht
mit Messern direkt auf der Arbeitsplatte
schneiden. Keine Gegenstdnde mit rauen
oder scharfen Kanten Uber die Arbeitsplatte
ziehen; dies kann die Oberflache
beschadigen.

* Toaster, Kaffeemaschine, Wasserkocher
und andere Kichengeréte, die Hitze
entwickeln, nicht auf der Fuge zwischen zwei
Arbeitsplatten betreiben; Warme kann hier
Schaden verursachen.

e Keine Stahlbursten, Topfkratzer, Sauren
oder ahnliche Produkte benutzen, da diese
die Oberflache beschadigen kénnten.



ACHTUNG

Alle Lappen, die mit dem Produkt getrankt
sind, sofort nach der Benutzung in Wasser
einweichen oder sie in einem luftdicht
verschlossenen Glas- oder Metallbehélter
aufbewahren, um Selbstentziindung zu
vermeiden.
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Le plan de travail a regu en usine un premier
traitement de protection a I'huile-cire. 1l
n'est pas nécessaire d'appliquer d'autre
traitement tant que la surface ne montre
pas de signes d’usure. Plan de travail avec
une couche supérieure en bois de 3mm sur
un panneau de particules, qui peut étre
poncé pour effacer les rayures si besoin.
Lorsque la surface commence a s’user ou
devient seche, il est temps de la traiter
avec |'huile pour bois STOCKARYD afin de
conserver l'aspect original du plan de travail
pendant des années.

Conseils d'utilisation :

Aprés installation

e Quand la surface du plan de travail
commence a devenir usée ou séche, poncez
le bois dans le sens de la longueur des
fibres.

e Commencez par préparer le plan de travail
en polissant la surface avec du papier de
verre fin. Retirez la sciure a l'aide d’un
chiffon sec.

e VVerser STOCKARYD sur un chiffon doux et
appliquer sur la surface afin de la recouvrir
d'un film fin et uniforme.

e Laisser pénétrer pendant environ 20
minutes.

e Retirer I'huile non absorbée a I'aide du
chiffon.

e Laisser sécher puis répéter 'opération 1
ou 2 fois si nécessaire, en fonction de la
capacité d'absorption du bois.

e Aprés le premier traitement, poncez
Iégerement la surface a I'aide de papier

de verre fin. Laissez la surface sécher

puis renouvelez le traitement au bout de
quelques jours.



Entretien 10

e Pour que votre plan de travail conserve
longtemps une surface résistante, traitez-le
avec |'huile pour bois STOCKARYD quand
nécessaire.

e Les zones plus exposées - autour de |'évier
et de la table de cuisson - doivent étre
traitées plus souvent.

e Enlever les petites rayures et défauts a
|"aide d'un papier de verre fin et d'un bloc de
pongage.

e Polir toujours dans les sens des nervures.
e Pour le nettoyage quotidien, utilisez une
solution savonneuse. Ne jamais appliquer de
produits chimiques sur le plan de travail.

e Si le plan de travail est installé au-dessus
d’un lave-vaisselle, d'un lave-linge ou d'un
four, son dessous doit étre protégé a l'aide
du pare-vapeur FIXA.

e Toujours utiliser une planche a découper.
Ne jamais découper directement sur le plan
de travail. Ne jamais déplacer un objet aux
bords rugueux ou irréguliers sur le plan de
travail au risque de rayer sa surface.

e Ne pas placer de grille-pain, cafetiere,
bouilloire ou d'autres appareils émettant de
la vapeur directement sur une jonction entre
deux plans de travail car la chaleur pourrait
I'abimer.

e Ne jamais utiliser d'éponge métallique,
d'éponge ou de produit abrasifs, qui risquent
de rayer la surface.

MISE EN GARDE

Trempez tout chiffon imprégné du produit
dans de I'eau immédiatement apres
utilisation ou conserver dans un récipient
hermétique en verre ou en métal afin
d'éviter tout risque d'auto-inflammation.
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Het werkblad is in de fabriek voorbehandeld
met harde wasolie en er is geen andere
behandeling nodig totdat het oppervilak
begint te slijten. Werkbladen met een

laag hout van 3 mm op spaanplaat

kunnen worden geschuurd om krassen te
verwijderen, indien nodig.

Wanneer het oppervlak begint te slijten

of droog wordt, behandel het dan met
STOCKARYD houtbehandelingsolie om
ervoor te zorgen dat het werkblad nog vele
jaren zijn slijtvaste oppervlak behoudt.

Gebruiksaanwijzing:

Na de montage

e Wanneer het oppervlak van het werkblad
minder mooi of droog wordt, schuur het
werkblad in de richting van de adering.

e Bereid het werkblad eerst voor door de
houten oppervlakken met fijn schuurpapier
te polijsten. Veeg alle zaagsel weg met een
droge doek.

e Breng STOCKARYD houtbehandelingsolie
aan op een zachte doek en veeg over het
oppervlak om een dunne, gelijkmatige film
te creéren.

e Laat de olie ca. 20 minuten intrekken.

¢ \Veeg niet-geabsorbeerde olie af met een
droge, zachte doek.

¢ Laat het oppervlak drogen en herhaal

de oliebehandeling 1-2 keer indien nodig,
afhankelijk van het absorptievermogen van
het hout.

e Schuur na de eerste behandeling het
oppervlak licht op met fijn schuurpapier.
Laat het oppervlak drogen en herhaal de
behandeling na enkele dagen.
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Onderhoud en verzorging

e Om ervoor te zorgen dat het werkblad nog
vele jaren zijn slijtvaste oppervlak behoudt,
moet het indien nodig worden behandeld
met STOCKARYD houtbehandelingsolie.

e Gebieden waar het werkblad kan
uitdrogen, zoals rond de spoelbak en
kookplaat, moeten vaak worden behandeld.
e Krassen en kleine vlekjes kunnen worden
behandeld met fijn schuurpapier op een
schuurblok.

e Schuur altijd in de richting van de adering.
e Gebruik voor de dagelijkse reiniging
gewoon afwasmiddel, zeep of water. Gebruik
nooit chemicalién om het werkblad te
reinigen.

e Werkbladen die boven een vaatwasser,
wasmachine of oven zijn geinstalleerd,
moeten aan de onderkant worden
beschermd met FIXA condensbescherming.
e Gebruik altijd een snijplank, snijd nooit
rechtstreeks op het werkblad met een

mes. Trek nooit een voorwerp met ruwe

of gerafelde randen over het werkblad,
want dit kan krassen veroorzaken op het
oppervlak.

e Plaats geen broodrooster,
koffiezetapparaat, waterkoker of andere
keukenapparatuur die directe warmte
uitstoten over een naad tussen twee
werkbladen omdat de warmte de naad kan
beschadigen.

e Gebruik nooit een staalborstel,
schuursponsje, zuren of soortgelijke
producten omdat deze het opperviak kunnen
krassen.
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WAARSCHUWING

Dompel alle gebruikte doekjes die voor

dit product zijn gebruikt onmiddelijk na
gebruik onder in water, of bewaar ze in een
luchtdichte glazen pot of metalen bus om
het risico van zelfontbranding te voorkomen.
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Bordpladen er forbehandlet med
hardvoksolie fra fabrikken, og det er ikke
ngdvendigt at behandle den igen, fgr den
begynder at blive slidt. Bordplader med et 3
mm tykt lag tree pd sp@nplade kan eventuelt
slibes med sandpapir for at fjerne ridser.
N&r overfladen begynder at blive slidt

eller tgrrer ud, skal den behandles med
STOCKARYD traeolie for at sikre, at
bordpladen bevarer den holdbare overflade
i mange ar.

Brugsanvisning:

Efter montering

¢ Nar bordpladen begynder at blive slidt eller
tgrrer ud, skal du slibe den med sandpapir i
drernes retning.

e Forbered bordpladen ved fgrst at polere
overfladen af tree med fint sandpapir. Tgr alt
savsmuld af med en tgr klud.

e Hzeld lidt STOCKARYD traeolie pd en blgd
klud, og fordel den p& overfladen i et tyndt
0og ensartet lag.

e Lad olien traenge ind i treeet i ca. 20
minutter.

e Tgr overskydende olie af med en blgd, tar
klud.

e Lad treeet tgrre, og gentag om ngdvendigt
oliebehandlingen 1-2 gange, afhaengigt af,
hvor meget olie treeet absorberer.

o Efter den fgrste behandling slibes
overfladen let med fint sandpapir. Lad
overfladen tgrre, og gentag behandlingen
efter et par dage.

Pleje og vedligeholdelse

e For at sikre, at bordpladen bevarer den
holdbare overflade i mange ar, skal du
behandle den med STOCKARYD traeolie efter
behov.
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e Omréder, hvor bordpladen kan tgrre ud,
f.eks. omkring vask og kogeplader, skal
behandles oftere.

e Ridser og sma pletter kan fjernes med fint
sandpapir pa en slibeklods.

« Slib altid i drernes retning.

¢ Til daglig renggring bruges almindeligt
opvaske- eller renggringsmiddel og

vand. Brug ikke kemikalier til at renggre
bordpladen.

e Bordplader, der monteres over en
opvaskemaskine, vaskemaskine eller ovn,
bgr beskyttes pd undersiden med FIXA
dampspeerre.

e Brug altid et skaerebreet. Skeer aldrig
direkte pa bordpladen med en kniv. Traek
aldrig genstande med ujeevne eller takkede
kanter hen over bordpladen, da den kan
blive ridset.

e Szt ikke en brgdrister, kaffemaskine,
elkedel eller andre kgkkenredskaber, der
afgiver varme, oven p& en samling af 2
bordplader, da varmen kan beskadige
samlingen.

e Brug aldrig en stdlsvamp, skuresvamp,
skurepulver eller lignende produkter, da de
kan ridse overfladen.

ADVARSEL!

Vask klude, der er brugt til pafgring af
dette produkt, i vand straks efter brug,
0g opbevar dem i en luftteet beholder af
glas eller metal for at undga risiko for
selvantaending.
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Bordplatan er medhoéndlud med vaxoliu og
frekari medferd er ekki naudsynleg fyrr en
fer ad sja a yfirbordinu. Bordplatan er gerd
ur spénaplétu sem klaedd er 3 mm lagi af
Vid & sponaplotu, pvi er haegt ad pussa hana
til ad fjarleegja rispur, ef porf krefur.

pegar yfirbordid ferd ad lata a sja,

eda porna, er kominn timi til ad bera
STOCKARYD vidaroliu a plétuna til ad
tryggja ad bordplatan haldi eiginleikum
sinum um 6komin ar.

Notkunarleidbeiningar:

Eftir uppsetningu

e begar yfirbord bordplétunnar byrjar ad
lata & sja eda verdur purrt, plssadu pa
bordplétuna i sému att og a&darnar i vidnum
liggja.

e Byrjadu a pvi ad prifa yfirbordid og pussa
pad létt med finum sandpappir. burrkadu
rykid sem myndast med purrum klut.

* Notadu mjukan Kklut til ad bera
STOCKARYD vidaroliuna &, punnt og jafnt.

e Lattu siast i vidinn i a.m.k. 20 mindtur.

e purrkadu umframoliu med purrum mjikum
klat.

e Leyféu yfirbordinu ad porna og endurtaktu
medferdina einu sinni til tvisvar ef porf
krefur, allt eftir pvi hversu vel vidurinn tekur
oliuna f sig.

e Plssadu svo létt yfir aftur eftir fyrstu
medhoéndlun med finum sandpappir. Leyfdu
yfirbordinu ad porna og endurtaktu eftir
nokkra daga.

Umhirda og vidhald

o Til ad tryggja ad yfirbord bordplétunnar
endist um arabil stti ad medhondla pad med
STOCKARYD vidaroliu, eftir porfum.
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e Medhondladu vidkvaeemari sveedi oftar, eins
og i kringum vask og hellubord

e Rispur og minnihattar skemmdir er haegt
ad medhondla med finum sandpappir a
kubbi.

e Plssadu alltaf i somu att og aedarnar i
vidnum liggja.

e Notadu venjulegan upppvottalogur, sapu
eda vatn vid prif dagsdaglega.

e Bordplotur sem eru fyrir ofan
upppvottavél, pvottavél eda ofn zettu ad
vera vardar med FIXA gufuvorn.

o Notadu alltaf skurdarbretti, aldrei

skera beint & bordplotunni med hnif. Ekki
draga hluti med hvéssum brinum eftir
bordplétunni, hin getur rispast.

e Ekki setja braudrist, kaffivél, hradsuduketil
eda onnur raftaeki sem gefa fra sér hita beint
ofan & samskeyti milli tveggja bordplatna,
pvi hitinn getur skemmt samskeytin.

e Geettu pess ad nota aldrei stalull, grofan
svamp, sur efni eda samsvarandi vorur pvi
pad getur rispad yfirbordid.

VARUD

Bleyttu notadan klut sem er gegndreyptur
voérunni med vatni um leid og notkun lykur,
eda geymdu Klatinn i lofttaeemdu gler- eda
malmilati til ad koma i veg fyrir sjalfkviknun.
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Benkeplata er forhdndsbehandlet pa
fabrikken med en hard voksolje og trenger
ingen annen behandling fgr overflaten
begynner & bli slitt. Benkeplater med et 3
mm tykt trelag pa sponplate, kan slipes ned
for & fjerne riper, om ngdvendig.

N&r overflaten begynner & bli slitt eller
begynner & tgrke ut, kan den behandles
med STOCKARYD trebehandlingsolje for &
sikre at benkeplata bevarer sin slitesterke
overflate i mange ar fremover.

R&d om bruk:

Etter montering

¢ Nar overflaten pd benkeplata begynner &
bli slitt eller begynner & tgrke ut, kan den
slipes i treets lengderetning, med sandpapir.
« Klargjgr benkeplata ved fgrst & finslipe
treoverflaten med fint sandpapir. Tgrk bort
alt stgv etter slipingen med en tgrr klut.
 P&fgr STOCKARYD trebehandlingsolje pd
en myk klut og dra over overflata slik at du
far et tynt og jevnt lag.

e La trekke inn i overflata i cirka 20
minutter.

e Eventuell olje som ikke er trukket inn
tgrkes av med en tgrr, myk klut.

¢ La overflata tgrke og gjenta
oljebehandlingen 1-2 ganger om ngdvendig,
avhengig av treverkets absorberingsevne.

o Etter fgrste behandling slipes overflaten
lett med fint sandpapir. La overflaten tgrke
0og gjenta behandlingen etter noen dager.

Vedlikehold

e For & sikre at benkeplata bevarer sin
slitesterke overflate i mange ar fremover,
skal den behandles med STOCKARYD
trebehandlingsolje ved behov.
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e Omréder der benkeplata er spesielt

utsatt for a tgrke ut, som for eksempel
rundt oppvaskkummen og platetoppen, bgr
behandles ofte.

e Riper og smasar kan behandles med fint
sandpapir pa en slipekloss.

e Puss alltid i treets lengderetning.

e For daglig rengjgring, bruk vanlig
oppvaskmiddel, sdpe eller vann. Bruk aldri
kjemikalier til & rengjore benkeplata.

e Benkeplater som monteres over en
oppvaskmaskin, vaskemaskin eller stekeovn
skal beskyttes pa undersiden med FIXA
fuktsperre.

e Bruk alltid skjeerebrett, skjeer aldri direkte
pa benkeplata med en kniv. Dra aldri en
gjenstand med skarpe eller ujevne kanter
over benkeplata, siden dette kan skrape opp
overflaten.

o Ikke plasser brgdrister, kaffemaskin,
vannkoker eller andre hvitevarer som kan
avgi varme, direkte over en skjgt mellom to
benkeplater, da varmen kan skade skjgten.
e Bruk aldri stalull, skuresvamp, skuremiddel
eller lignende, da det kan lage riper i
overflaten.

ADVARSEL

Brukte kluter som er innsatt med dette
produktet ma skylles grundig i vann
umiddelbart etter bruk eller oppbevares i et
lufttett glass eller en metallbeholder for &
unngd fare for selvantenning.
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Tydtaso on kasitelty valmistusvaiheessa
Oljyvahalla, eika tasoa tarvitse kasitella
ennen kuin siind alkaa nakya kulumisen
merkkeja. Ty6tasoa, jossa lastulevyn paalla
on vahintdadn 3 mm massiivipuukerros,
voidaan tarvittaessa hioa hiekkapaperilla
naarmujen poistamiseksi.

Kun ty6tasossa alkaa nakya kulumisen
merkkeja tai se alkaa kuivua, kasittele se
STOCKARYD-puudljylla varmistaaksesi, etta
tyotason kestdva pinta sailyy hyvana vuosia.

Kdyttoohjeet:

Asennuksen jdlkeen

e Kun tyotasossa alkaa ndkya kulumisen
merkkeja tai se alkaa kuivua, hio tyétaso
hiekkapaperilla puunsyiden suuntaisesti.

e Kiillota pinta ensin hienolla hiekkapaperilla.
Pyyhi puru pois kuivalla liinalla.

e Levitd ohut, tasainen kerros STOCKARYD-
puudljya tyétason pintaan pehmeén liinan
avulla.

e Anna 6ljyn imeytya puuhun noin 20
minuutin ajan.

e Pyyhi ylimaarainen 6ljy pois pehmealla
liinalla.

e Anna pinnan kuivua hyvin ja toista
kasittely 1-2 kertaa tarpeen mukaan, puun
imukyvysta riippuen.

e Ensimmaisen kasittelyn jalkeen hio pinta
kevyesti hienolla hiekkapaperilla. Anna
pinnan kuivua ja toista kasittely muutaman
paivan kuluttua.
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Puhdistus ja huolto

e Varmistaaksesi, etta tydtason kestava
pinta sdilyy hyvana vuosia, kasittele se
STOCKARYD-puudljylla aina tarvittaessa.
e Kohdat, joissa kuivumisvaara on suurin,
esimerkiksi tiskialtaan ja keittotason luona,
tulee kasitelld useammin.

e Pienet naarmut ja tahrat voi poistaa
hiomalla hienolla hiekkapaperilla.

e Hio aina puunsyiden suuntaisesti.

e Puhdista tyotaso veden ja tarvittaessa
tavallisen, miedon puhdistusaineen avulla.
Als koskaan kaytd kemikaaleja tydtason
puhdistamiseen.

e Astianpesukoneen, pesukoneen tai uunin
ylapuolelle asennettavan tydtason alapinta
on suojattava FIXA-kosteussuojalla.

¢ Veitsella tydskennellessa on aina
kaytettava leikkuulautaa tason
suojaamiseksi. Tason naarmuuntumisen
estamiseksi tasoa pitkin ei saa liikutella
esineitd, joissa on terava tai epatasainen
reuna.

e Leivanpaahdinta, kahvinkeitintg,
vedenkeitintd tai muuta lampda tuottavaa
kodinkonetta ei saa sijoittaa kahden
tyotason véliseen saumakohtaan, silla
laitteiden tuottama lampd saattaa
vahingoittaa saumaa.

e Naarmuuntumisen ehkdisemiseksi
tuotetta ei saa puhdistaa terasvillalla,
hankaussienellda, hankausaineella tai
vastaavilla tuotteilla.

VAROITUS

Kastele taman aineen levittamiseen kaytetyt
sudit/liinat vedella kayton jalkeen ja sailyta

ne ilmatiiviissa astiassa itsestdansyttymisen
estamiseksi.



SVENSKA 22

Bankskivan ar férbehandlad pd fabriken
med hard vaxolja och ingen annan
behandling behovs forrén ytan boérjar bli
sliten. Bankskiva med 3 mm skikt av tra

pd spanskiva kan slipas ner for att ta bort
repor, om det behdvs.

Nar ytan bérjar bli sliten eller torr, behandla
den med trabehandlingsoljan STOCKARYD
for att sakerstalla att bankskivan beh3ller
sin slitstarka yta under m&nga &r framéver.

Bruksanvisning:

Efter montering

e Nar bankskivans yta borjar bli sliten eller
torr, slipa bankskivan i &dringens riktning.

e Forbered bankskivan forst genom att slipa
traytorna med fint sandpapper. Torka bort
allt sdgspan med en torr trasa.

e Applicera trabehandlingsoljan STOCKARYD
pd en mjuk trasa och torka sedan éver ytan
for att skapa en tunn, jamn hinna.

o L3t oljan tranga in i ytan i ca 20 minuter.
e Torka bort olja som eventuellt inte
absorberats med en torr, mjuk trasa.

e L3t ytan torka och upprepa
oljebehandlingen 1-2 ganger om det behdvs,
beroende pd traets absorptionsférmaga.

¢ Efter den forsta behandlingen, slipa ytan
I&tt med fint sandpapper. L3t ytan torka och
upprepa behandlingen efter ndgra dagar.

Vard och underhall

e For att sakerstélla att bankskivan behaller
sin slitstarka yta i manga ar framover,
behandla den med trdbehandlingsoljan
STOCKARYD vid behov.

e Omréden dar bankskivan kan torka

ut, t.ex. runt diskbénken och hallen, bor
behandlas ofta.
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e Repor och sma flackar kan behandlas med
fint sandpapper pé ett slipblock.

e Slipa alltid i &dringens riktning.

e For daglig rengdring, anvand vanligt
diskmedel, tval eller vatten for daglig
rengdring. Anvand aldrig kemikalier for att
rengéra bankskivan.

e Bankskivor som monteras ovanfor

en diskmaskin, tvattmaskin eller

ugn bor skyddas p& undersidan med
diffusionssparren FIXA.

e Anvand alltid en skarbrada, skar aldrig
direkt p& bankskivan med en kniv. Dra aldrig
ett féremal med grova eller ruggade kanter
over bankskivan, eftersom det kan repa
ytan.

¢ Placera inte brédrost, kaffebryggare,
vattenkokare eller andra kéksapparater som
avger varme direkt dver en skarv mellan
tva bankskivor, eftersom varmen kan skada
skarven.

e Anvénd aldrig stalborste, disksvamp, syror
eller liknande produkter, eftersom de kan
repa ytan.

VARNING

Blétlagg alla trasor som anvants med
denna produkt i vatten omedelbart efter
anvandning, eller férvara dem i en lufttat
glas- eller metallbeh3llare for att forhindra
risken for sjdlvantandning.
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Pracovni deska byla v tovarné predem
oSetfena tvrdym voskovym olejem. Neni
potfeba ji oSetfovat, dokud se jeji povrch
neopotiebuje. Pracovni desku s 3 mm
vrstvou dfeva na desce z dievotiisky mizete
v pfipadé potfeby obrousit a odstranit tak
pripadné Skrabance.

KdyZz povrch desky zacne projevovat znamky
opotrebovani, osetfite ho olejem na dfevo
STOCKYARD. Pracovni deska si tak zachova
pékny a odolny povrch mnoho let.

Navod k pouziti:

Po instalaci

e Jakmile se povrch pracovni desky
opotfebuje nebo vysusi, obruste pracovni
desku po sméru viaken.

e Nejdfiv pracovni desku pfipravte
obrousenim jemnym brusnym papirem.
Nasledné setfete jemné drfevéné piliny
suchym hadfikem.

* Naneste olej na oSetfeni dfeva
STOCKARYD na hebky hadfik, potom
rozetfete na povrch v tenké, rovhomérné
vrstvé.

e Nechte vsaknout do povrchu cca. 20
minut.

o Utfete jakykoliv nadbytec¢ny olej suchym,
jemnym hadfikem.

e Povrch nechte uschnout a v zavislosti
na absorpc¢ni schopnosti dfeva opakujte
osSetreni olejem jesté jednou az dvakrat.

e Po prvnim osetreni lehce prebruste povrch
jemnym brusnym papirem. Povrch nechte
uschnout a o nékolik dni pozdé&ji osetreni
zopakujte.
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Péce a adrzba

e Pracovni deska si zachové odolny povrch
po mnoho let, pokud jej v pfipadé potfeby
osSetrite olejem na difrevo STOCKARYD.

e Oblasti, ve kterych mize pracovni deska
vysychat rychleji, napfiklad okolo umyvadla
a varné desky, byste méli oSetfovat Castéji.
e Skrabance a malé skvrny mizete odstranit
jemnym brusnym papirem na brusném
bloku.

e Vzdy bruste ve sméru kresby na drevé (ve
sméru drevnich vidken).

e Na kazdodenni Cisténi pouzivejte bézné
Cistici prostredky, mydlo nebo vodu. Na
¢isténi pracovni desky nikdy nepouzivejte
chemikalie.

e Pracovni desky, které jsou instalované nad
myckou, prackou nebo troubou, by méli byt
ze spodni strany chranéné difuzni bariérou
FIXA.

e Vzdy pouzivejte prkénko na krajeni,

nikdy nepouzivejte nlZ pt¥imo na pracovni
desce. Nikdy neposouvejte po pracovni
desce predmét, ktery ma drsny nebo
nerovnomeérny povrch, protoze by mohl
poskrabat povrch pracovni desky.

e Neumistujte na pracovni desku topinkova¢,
kavovar, varnou konvici ani jiné kuchynské
spotrebice, které vyzaruji teplo pfimo na
spoje mezi dvéma ¢astmi pracovni desky,
protoze teplo mize spoj poskodit.

¢ Nikdy nepouzivejte ocelovou draténku

¢i kyselé cinidlo nebo podobné vyrobky,
protoze mlizou povrch poskrabat.

UPOZORNENI

Jakoukoliv tkaninu, ktera je nasaknuta
timto produktem, hned po pouziti namocte
do vody nebo uzavrete do vzduchotésného
obalu, abyste predesli riziku samovzniceni.
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La encimera ha recibido en la fabrica un
tratamiento previo de aceite y cera, y no es
necesario aplicar ningn otro tratamiento,
hasta que la superficie muestre sefiales

de desgaste. Las encimeras con una capa
de 3 mm de madera sobre un tablero de
particulas se pueden lijar para eliminar
rayones, si fuera necesario.

Cuando la superficie se desgaste o seque,
tratala con STOCKARYD, aceite para el
tratamiento de la madera y asegurar asi
que se mantiene resistente durante muchos
anos.

Consejos de uso:

Después de la instalacion

e Cuando la encimera muestre sefales

de desgaste o de sequedad, lijala en la
direccién de las vetas.

e Prepara la superficie lijandola con una lija
fina. Elimina el polvo del lijado con un pafio
seco.

e Humedece un pafio con aceite para el
tratamiento de la madera STOCKARYD y
aplicalo a la superficie para crear una capa
fina y uniforme.

e Deja que penetre en la superficie durante
unos 20 minutos.

e Elimina cualquier resto de aceite con un
pafio seco limpio.

e Una vez seca la superficie, aplica aceite de
nuevo 1-2 veces si fuera necesario, segun la
absorbencia de la madera.

e Después de la primera aplicacién, lija
ligeramente con papel de lija fino. Deja
secar la superficie y aplica de nuevo el
tratamiento al cabo de unos dias.
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Mantenimiento

e Para asegurar que la encimera mantenga
la superficie durante muchos afios, tratala
con STOCKARYD, aceite para el tratamiento
de la madera, cuando sea necesario.

e Las zonas donde la encimera se puede
secar como alrededor del fregadero y de la
placa se deben tratar con frecuencia.

e Los rayones y pequefias manchas se
pueden tratar con papel de lija.

Lija siempre en la direccion de las vetas.

e Para la limpieza diaria, utiliza una solucion
jabonosa. Nunca apliques productos
quimicos sobre la encimera.

¢ Si se instala la encimera sobre un
lavavajillas, una lavadora o un horno, se
debe proteger la parte inferior con la barrera
de difusion FIXA.

e No desplaces nunca sobre la encimera un
objeto con bordes rugosos o irregulares, por
el riesgo de rayar la superficie.

e No sitles un tostador, cafetera, hervidor
u otros aparatos que emitan vapor
directamente sobre una junta entre dos
encimeras, porque el calor podria danarla.

e Nunca utilices un estropajo, estropajo
metalico o productos abrasivos que podrian
rayar la superficie.

ATENCION

Inmediatamente después de usarlo, aclara
con agua cualquier pafo que se haya
impregnado con este producto o guardalo
en un recipiente hermético de vidrio o metal
para evitar el riesgo de igniciéon espontanea.
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Il piano di lavoro viene pretrattato in
fabbrica con olio di cera dura e non sono
necessari ulteriori trattamenti finché la
superficie non inizia a usurarsi. I piani di
lavoro in truciolare con uno strato di legno di
3 mm si possono carteggiare per rimuovere
eventuali graffi.

Quando la superficie inizia a usurarsi o

a seccarsi, trattala con l'olio per legno
STOCKARYD. In questo modo il piano di
lavoro conserva a lungo la sua superficie
resistente.

Istruzioni per l'uso:

Dopo il montaggio

e Quando la superficie del piano di lavoro
inizia a usurarsi 0 a seccarsi, carteggiala
seguendo la direzione delle venature del
legno.

e Prepara il piano di lavoro levigando le
superfici in legno con carta vetrata a grana
fine. Elimina i residui con un panno asciutto.
e Applica uno strato sottile e uniforme di
olio per legno STOCKARYD con un panno
morbido.

e Aspetta circa 20 minuti per lasciare che
I'olio penetri nella superficie.

e Elimina I'olio in eccesso con un panno
morbido e asciutto.

e Lascia asciugare la superficie e, se
necessario, ripeti il trattamento con I'olio 1-2
volte, in base alla capacita di assorbimento
del legno.

e Dopo il primo trattamento, carteggia
leggermente la superficie con carta vetrata
a grana fine. Lascia asciugare la superficie e
ripeti il trattamento dopo qualche giorno.
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Istruzioni per la manutenzione

e Perché il piano di lavoro conservi a lungo
la sua superficie resistente, trattalo con I'olio
per legno STOCKARYD quando necessario.
e Le aree in cui il piano di lavoro tende a
seccarsi, ad esempio intorno al lavello e al
piano cottura, devono essere trattate con
maggiore frequenza.

e In caso di graffi e danni superficiali,
carteggia il piano con carta vetrata a grana
fine o con un blocco di levigatura.

e Carteggia il piano sempre in direzione delle
venature del legno.

e Per la pulizia quotidiana usa un po' di
detersivo per i piatti, sapone o acqua. Non
usare mai prodotti chimici per pulire il piano
di lavoro.

e La parte inferiore dei piani di lavoro
montati su lavatrici, lavastoviglie e forni
deve essere protetta con la barriera di
diffusione FIXA.

e Usa sempre un tagliere, non usare mai

i coltelli direttamente sul piano di lavoro.
Non trascinare mai oggetti con bordi logori
o irregolari sul piano di lavoro, poiché la
superficie potrebbe graffiarsi.

e Non collocare il tostapane, la macchina
per il caffe, il bollitore o altri apparecchi
che emettono vapore direttamente su una
giunzione tra due piani di lavoro, perché il
calore pu6 danneggiarla.

e Non usare mai lana d'acciaio, spugnette,
sostanze abrasive o prodotti simili perché
potrebbero graffiare la superficie.

AVVERTENZA

Immergi in acqua i panni impregnati

con questo prodotto subito dopo I'uso,

o riponili in un contenitore ermetico di
metallo o di vetro per prevenire il rischio di
autocombustione.
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A munkalapot a gyartas soran kemény
viaszolajjal kezeljlk, igy nincs szlikség
fellletkezelésre addig, amig kopni nem
kezd. A furnérlemezt egy 3 mm-es faréteg
boritja, igy a karcolasokat csiszolassal el
lehet tlntetni.

Ha a munkalap felszine elhasznaldédik vagy
kiszérad, kezeld STOCKARYD fakezel6
olajjal, igy jelentésen meghosszabbithatod
élettartamat.

Tanacsok a hasznalatahoz:

Beszerelés utan

e Ha kopni kezd vagy kiszarad, csiszold meg
a munkalapot szalirdnyban.

e Készitsd el6 a munkalapot, egy finom
csiszoldpapirral dorzsold at. Seperd le a
flirészport egy szaraz ronggyal.

o Vigyél fel STOCKARYD fakezel6 olajat

egy puha rongyra, majd térold at vele a
munkalapot, ezzel létrehozva egy vékony és
egyenletes réteget rajta.

e Hagyd felszivddni az olajat nagyjabdl 20
percen keresztil.

e TOrold le a fel nem szivodott olajat egy
szaraz, puha ronggyal.

e Hagyd megszaradni, majd szlikség esetén
ismételd meg a kezelést egyszer vagy
kétszer.

o Az els6 kezelés utan dvatosan csiszold at
a munkalapot egy finom csiszoldpapirral.
Hagyd, hogy megszaradjon, majd ismételd
meg a kezelést par nappal késdbb.

Apolas és karbantartas

e Hogy a munkalap felszine sokaig
megGrizze szépségét, sziikség esetén kezeld
STOCKARYD fakezel6 olajjal.
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e Azokon a teriileteken, ahol a munkalap
hajlamos kiszaradni, pl. a mosogaté vagy a
st6lap koril, érdemes gyakrabban kezelni
a felliletét.

e Az aprobb karcolasok és sériilések finom
csiszoldpapirral kezelhetdk.

e Mindig szalirdnyban csiszold.

e A napi tisztitdshoz hasznalj mosogatdszert,
szappant vagy vizet. Ne hasznalj erGs
vegyszereket.

e A mosogatdgép, mosdgép vagy sité folé
beszerelt munkalapokat egészitsd ki FIXA
takardsinnel.

e Mindig hasznalj vagodeszkat, sose hasznalj
kést kozvetlenll a munkalapon. Ne hizz
rajta végig érdes fellilet(i targyakat, nehogy
azok megsértsék a munkalapot.

e Ne tegyél a munkalap illesztéseire olyan
készllékeket, amelyek hét bocsatanak

ki, példaul kenyérpiritdt, kavéf6zot vagy
vizforraldt, hiszen ezek kart tehetnek az
illesztésben.

e Soha ne hasznalj csiszoldgépet vagy erés
surolodszert, hiszen ezek kart tehetnek a
munkalapban.

FIGYELEM

A termékkel atitatott rongyokat aztasd vizbe
hasznalat utén, vagy térold Iégmentesen
zarhato Uveg- vagy fémtaroloban a
gyulladasveszély megel6zése érdekében.



POLSKI 32

Blat jest fabrycznie zabezpieczony
mieszaning wosku z olejem i zadne
dodatkowe zabezpieczenie nie jest
konieczne, dopdki powierzchnia nie zacznie
sie przeciera¢. Blat z 3 mm warstwg drewna
na ptycie wiérowej mozna szlifowac¢ w celu
usuniecia zarysowan, jesli to konieczne.
Kiedy powierzchnia zacznie sie zuzywac

lub ulegnie wysuszeniu, nalezy pokryc jg
olejem do pielegnacji drewna STOCKARYD,
aby zachowac trwatos$¢ powierzchni blatu na
dtugie lata.

Wskazowki dotyczace uzytkowania:

Po zamontowaniu

¢ Kiedy powierzchnia blatu zacznie sie
zuzywac lub bedzie wysyszona, przeszlifuj
blat zgodnie z kierunkiem stojudw

e Przygotuj najpierw blat szlifujac
powierzchnie drewniane drobnym papierem
$ciernym. Wytrzyj pyt suchg szmatka.

e Nat6z olej do drewna STOCKARYD na
miekka szmatke, a nastepnie przetrzyj
powierzchnie do uzyskania cienkiej,
rownomiernej powtoki.

e Pozwdl, aby olej wniknat w powierzchnie
przez ok. 20 minut.

e Zetrzyj nadmiar oleju suchg, migkka
szmatka.

e Pozostaw powierzchnie do wyschnigcia i
1-2 razy powtorz olejowanie, w zaleznosci
od chtonnoséci drewna.

e Po pierwszym olejowaniu delikatnie
przeszlifuj powierzchnie drobnym papierem
éciernym. Pozostaw powierzchnie do
wyschniecia i powtorz zabieg po kilku
dniach.
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Pielegnacja i konserwacja

e Aby mie¢ pewnos¢, ze blat zachowa swojg
trwatg powierzchnie na wiele lat, stosuj w
miare potrzeby olej do pielegnacji drewna
STOCKARYD .

e Miejsca, w ktorych blat moze wysychac,
np. wokot zlewu i ptyty kuchennej, nalezy
olejowac czesciej.

e Zarysowania i drobne skazy mozna
przeszlifowa¢ drobnym papierem $ciernym
na kostce.

e Zawsze szlifuj zgodnie z kierunkiem
stojéw.

e Do codziennego czyszczenia uzywaj
zwyktego detergentu do zmywania, mydta
lub wody. Nigdy nie uzywaj srodkéw
chemicznych. do czyszczenia blatu.

e Blaty zainstalowane nad zmywarka, pralkg
lub piekarnikiem powinny by¢ zabezpieczone
od spodu za pomocg ptyty dyfuzyjnej FIXA.
e Zawsze uzywaj deski do krojenia, nigdy
nie tnij nozem bezposrednio na blacie. Nigdy
nie przesuwaj przedmiotu o nieréwnych

lub postrzepionych krawedziach po blacie,
poniewaz moze porysowac powierzchnie.

¢ Nie stawiaj tostera, ekspresu do kawy,
czajnika ani innych urzadzen kuchennych,
ktore emitujg ciepto, bezposrednio nad
potaczeniem dwoch blatéw, poniewaz ciepto
moze uszkodzi¢ ztacze.

¢ Nigdy nie uzywaj gabki stalowej, skorbaka,
gabki do szorowania, $rodka szorujacego
lub podobnych produktéw, poniewaz mogg
porysowac powierzchnie.

OSTRZEZENIE

Zuzyte szmatki nasaczone tym produktem
zanurz w wodzie natychmiast po uzyciu lub
przechowuj w hermetycznym szklanym lub
metalowym pojemniku, aby zapobiec ryzyku
samozaptonu.



EESTI 34

Toopinda on eelnevalt tehases toddeldud
vahadliga ja muu pinnatdoétius pole vajalik
enne, kui pind hakkab kuluma. 3 mm
puidukihiga té6pinda, mis on puitlaastplaadi
peal, saab téddelda liivapaberiga, et
eemaldada kriimustusi.

Kui pind hakkab kuluma v&i muutub kuivaks,
tootle seda STOCKARYD puidutootlusdliga,
et tagada td66pinna vastupidavus pikkadeks
aastateks.

Nouandeid kasutamiseks:

Parast paigaldamist

e Kui toopind hakkab kuluma voi muutub
kuivaks, tootle seda lilvapaberiga jargides
puidusiild suunda.

¢ Valmista t66pind ette poleerides puitpindu
peene liivapaberiga. Puhi tolm &ra kuiva
lapiga.

e Kanna STOCKARYD puidutooctlusoli
pehmele lapile, seejarel kanna see pinnale
Ohukese, Uhtlase kihina.

e Jata see pinda imbuma umbes 20
minutiks.

e PUhi imendumata jaanud oli éra kuiva,
pehme lapiga.

e Lase pinnal kuivada ja korda 0liga too6tlust
1-2 korda, kui vaja, olenevalt sellest, kui
imav puit on.

e Pdrast esmast tootlust tootle pinda
lilivapaberiga kergelt. lase pinnal kuivada ja
korda hooldust paari pdeva parast.

Hooldus

e Tagamaks tdédpinna vastupidavuse
pikkadeks aastateks, tootle seda vajadusel
STOCKARYD puidutooétlusdliga.

e Piirkondi, kus t&6pind vdib &ra kuivada,
naditeks kraanikausi ja pliidi laheduses, tuleb
toddelda tihti.
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o Kriimusid ja vaikseid ebatasasusi saab
toddelda peene liivapaberiga.

o Liivapaberit tuleb alati kasutada stitiga
samas suunas.

e Igapadevaseks puhastamiseks kasuta
tavalist ndudepesuvedelikku, seepi voi

vett. Ara kunagi kasuta kemikaale té6pinna
puhastamiseks.

e ToOpinnad, mis paigaldatakse
noudepesumasina, pesumasina voi ahju
kohale, tuleks altpoolt kaitsta FIXA
difusioonitdkkega.

o Alati kasuta IGikelauda, éra kunagi kasuta
nuga otse té6pinnal. Ara kunagi tdmba
sakilise ddrega objekti téopinnal, kuna see
vOib pinda kriimustada.

e Ara pane rosterit, kohvimasinat, teekannu
vOi muud kuuma kddgimasinat kahe
toopinnavahelisele alale, kuna see voib
nende kinnitust kahjustada.

e Ara kunagi kasuta teraskésna,
kldrimiskasna, kidrimisvahendit voi sarnast
toodet, kuna need vodivad pinda kahjustada.

HOIATUS

Lase mis tahes selle tootega immutatud
lapil vees liguneda kohe parast kasutamist
vOi hoia seda dhukindlas klaasis voi
metallanumas, et hoida &ra isesuttimisohtu.
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Rilpnica darba virsma ir apstradata ar
koka virsmam paredzétu ellas vasku.
Atkartota kopsana nepiecieSama tikai tad,
kad klust pamanams nolietojums. Skaidu
platnes darba virsmu ar 3 mm biezu koka
parklajumu var nepiecieSamibas gadijuma
apstradat ar smilSpapiru, lai novérstu
skrap&jumus.

Kad virsma sak nolietoties vai izzt,
apstrada to ar STOCKARYD koka virsmam
paredzéto ellu, lai nodrosinatu virsmas
izturibu un ilgmazibu.

Ieteikumi:

Péc uzstadisanas

e Kad virsma sak nolietoties vai izzat,
noslipé to ar smilSpapiru, ievérojot Skiedras
virzienu.

e Vispirms sagatavo darba virsmu, noslip&jot
koka virsmu ar smalku smilSpapiru. Noslauki
radusos putekl|us ar sausu lupatinu.

e Samitrini mikstu lupatinu STOCKARYD
koka virsmam paredzétaja ella un noslauki
virsmu, radot planu, vienmérigu slani.

e Lauj ellai iestkties virsma apméram 20
mindtes.

o Noslauki e]las parpalikumus ar sausu,
mikstu lupatinu.

e Lauj virsmai nozlt un péc nepiecieSamibas
1-2 reizes atkarto iepriekséjas darbibas.
Ellas slanu skaits ir atkarigs no koka
uzsiktspéjas.

e P&c pirma ellas slana uzklasanas viegli
noslipé virsmu ar smalku smilSpapiru. Lauj
virsmai nozit un péc dazam dienam atkarto.
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Kops$anas noradijumi

e Lai darba virsmas izturiba saglabatos
daudzus gadus, péc nepiecieSamibas
apstrada to ar STOCKARYD koka virsmam
paredzéto ellu.

e Biezi jaapstrada vietas, kur darba virsma
varétu izzat, pieméram, ap izlietni un pliti.
e Skrap&jumus un nelielus bojajumus var
novérst ar smalku smilSpapiru.

e Vienmér slipé skiedras virziena.

e Ikdienas tiriSanai izmanto parastu
mazgasanas lidzekli, ziepes vai tdeni.
Darba virsmas tiriSanai nekad neizmanto
kimikalijas.

¢ Ja darba virsma atrodas virs trauku
mazgajamas masinas, velas mazgajamas
masinas vai cepeskrasns, tas apaksdala
jaaizsarga ar FIXA aizsargsloksni.

e VVienmér izmanto virtuves déliti, nekad
nelieto nazi tiesi uz darba virsmas. Lai
nesaskrapétu darba virsmu, nevelc pa to
priekSmetus ar raupjam vai nelidzenam
malam.

e Neliec tosteri, kafijas automatu, téjkannu
vai citas siltumu izdalosas virtuves ierices
tiesi virs divu darba virsmu savienojuma
vietas jeb Suves. Karstums var bojat Suvi.
e Lai nesaskrapétu darba virsmu, neizmanto

metala stkli vai abrazivus tiriSanas lidzek|us.

BRIDINAJUMS!

P&c lietoSanas nekavéjoties iemérc ar So
lidzekli piestcinatas lupatinas Gdent vai
ari ievieto tas hermétiska stikla vai metala
trauka, lai novérstu pasaizdegSanas risku.
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Dar gamykloje stalvirsis buvo padengtas
kietuoju vasku, todél naudoti papildomy
pavirsiaus apdorojimo priemoniy nereikia iki
pamatysite pirmuosius dévéjimosi pozymius.
Jis pagamintas i$ medienos drozliy plokstés
su 3 mm medienos sluoksniu, todél ilgainiui
atsiradusius pavirsiaus jbrézimus lengvai
pasalinsite pasveite smulkiu Svitriniu
popieriumi.

PavirSiui pasitrynus ir iSsauséjus, apdorokite
ji medienos alyva STOCKARYD. Tinkamai
prizidrint stalvirsis tarnaus ilgus metus.

Naudojimas

Irengus stalvirsj

e Pamate pirmuosius stalvirsio nusidévéjimo
pozymius ar iSsauséjima, pasveiskite jj
smulkiu Svitriniu popieriumi medienos rieviy
kryptimi.

o Paruoskite stalvirsj: pasveiskite pavirsiy
smulkiu Svitriniu popieriumi, sausa Sluoste
nubraukite medienos dulkes.

e UzZpilkite medienos alyvos STOCKARYD ant
minkstos Sluosteés ir padenkite ja stalvirsj
plonu lygiu sluoksniu.

¢ Palaukite apie 20 min., kol jsigers.

e Alyvos pertekliy nuvalykite minksta sausa
Sluoste.

o Leiskite pavirsiui nudziGti ir pakartokite
procedirg dar kartg ar du, jeigu reikia.

e Padenge pirmuoju sluoksniu pavirsiy
lengvai pasveiskite smulkiu Svitriniu
popieriumi. Palaukite, kol nudzius ir po keliy,
dieny, vél pakartokite procedira.

Prieziura

e Stalvirsis ilgiau isliks tvarkingas ir grazus,
jei ji pagal poreiki padengsite medienos
alyva STOCKARYD.
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e Stalvirsj aplink plautuve ir kaitlente
dazniau tepkite alyva, nes Siose srityse
pavirsius greiciau iSsauséja.

e [brézimus ir smulkias démeles pasalinkite
smulkiu Svitriniu popieriumi.

o Svitriniu popieriumi $veiskite medZio rieviy
kryptimi.

e Kasdieng Svarai palaikyti uztenka vandens
ir Svelnaus ploviklio. Niekada nevalykite
stalvirsio chemikalais.

e Jei stalvirsis bus montuojamas virs
indaplovés, skalbyklés ar orkaités, jo
blogojoje puséje reikéty jtaisyti apsauginj
bortelj FIXA.

e Nepjaustykite maisto tiesiai ant stalvirsio
- pasidékite pjaustymo lenta. Saugokite
pavirsiy nuo grubléty, Siurksciy objekty, nes
jie gali subraizyti pavirsiy.

e Ant du stalvirsius jungiancios sillés
nelaikykite Siluma skleidzianciy, buitiniy
prietaisy: duonos skrudintuvo, virdulio, ir
pan. Karstis gali pazeisti sidle.

* Niekada nesveiskite stalvirsio
Svei¢iamosiomis / plieninémis kempinélémis,
nes subraizysite pavirsiy.

ISPEJIMAS

Medienos apdorojimo produkto prisisunkusia,
Sluoste i$ karto po panaudojimo pamerkite

i vandenj arba uzdarykite sandariame
stiklainyje arba sandarioje metalinégje
dézéje, kad neuzsiliepsnoty.
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A bancada tem um pré-tratamento de
fabrica com dleo de cera endurecida e

ndo é necessario qualquer outro tipo de
tratamento até que a superficie comece

a apresentar sinais de desgaste. Se
necessario, para remover riscos, pode lixar
a bancada com uma camada de 3mm de
madeira sobre aglomerado.

Quando a superficie comegar a apresentar
sinais de desgaste ou ficar ressequida, trate
com o 6leo para madeiras STOCKARYD,
para garantir que a bancada mantém a sua
superficie duradoura durante muitos anos.

Conselhos de utilizagdo:

Apos a instalacgéo

e Quando a superficie comecar a apresentar
sinais de desgaste ou ficar ressequida, lixe
no sentido dos veios da madeira.

e Prepare a bancada, polindo primeiro a
superficie com uma lixa fina. A seguir, limpe
a serradura com um pano seco.

e Aplique o dleo para madeiras STOCKARYD
num pano macio e passe pela superficie
para criar uma pelicula fina e uniforme.

e Deixe 0 0leo penetrar na superficie
durante cerca de 20 minutos.

e Remova o dleo excedente com um pano
seco e macio.

e Deixe a superficie secar e, se for
necessario, repita o tratamento uma ou
duas vezes, dependendo da capacidade de
absorgao da madeira.

e Apds o primeiro tratamento, lixe
suavemente a superficie com uma lixa

fina. Deixe a superficie secar e repita o
tratamento apds alguns dias.
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Cuidados e manutengao

e Para garantir que a superficie da bancada
mantém a durabilidade durante muitos anos,
trate com o 6leo para madeiras STOCKARYD
sempre que necessario.

e As areas onde a bancada pode vir a ficar
ressequida, como a volta do lava-loiga e

da placa de fogdo, devem ser tratadas
frequentemente.

e Os riscos e as pequenas manchas podem
ser tratadas com uma folha de lixa fina.

e Lixe sempre no sentido dos veios da
madeira.

e Para a limpeza diaria, use detergente da
loica, sabdo ou agua. Nunca utilize produtos
quimicos para lavar a bancada.

e As bancadas instaladas por cima de
maquinas de lavar loica, maquinas de lavar
roupa ou fornos devem ser protegidas na
parte inferior com a barreira de difusao
FIXA.

e Use sempre uma tabua de cortar, nunca
corte diretamente sobre a bancada com uma
faca. Nunca arraste um objeto com rebordos
rugosos ou irregulares pela bancada, pois
pode riscar a superficie.

e N3o coloque uma torradeira, uma maquina
de café, uma cafeteira ou qualquer outro
pequeno eletrodoméstico que emita calor
diretamente sobre uma jungdo entre duas
bancadas, pois o calor pode danifica-la.

e Nunca utilize palha d’ago, esfregdes,
detergentes abrasivos ou produtos similares,
pois podem riscar a superficie.

ATENCAO

Mergulhe os panos que tenham sido
impregnados com este produto em agua
imediatamente apos a sua utilizagdo, ou
guarde num recipiente vedado em vidro ou
metal, para evitar o risco de autoignigdo.
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ROMANA

Blatul este tratat in prealabil cu ulei cu ceara
si nu este necesar nici un alt tratament pana
cand suprafata nu incepe sa se uzeze. Blatul
cu un strat de lemn de 3mm pe PAL poate

fi slefuit pentru a elimina zgérieturile, daca
este necesar.

Atunci cand suprafata incepe sa se uzeze
sau sa se usuce, tratati-o cu ulei pentru
lemn STOCKARYD pentru a asigura ca blatul
isi pastreaza suprafata durabila pentru multi
ani.

Recomandari de utilizare:

Dupa instalare

e Cand suprafata blatului incepe sa se uzeze
sau sa se usuce, slefuieste blatul in directia
texturii.

e Pregdteste blatul mai intai lustruind
suprafetele de lemn cu smirghel fin. Sterge
tot rumegusul cu o carpa uscata.

e Aplica STOCKARYD ulei pentru lemn pe o
carpa moale si apoi sterge suprafata pentru
a crea o pelicula subtire si uniforma.

e Lasa ulejul sa patrunda in suprafata
aproximativ 20 de minute.

e Sterge orice urme de ulei neabsorbit cu o
carpa uscata si moale.

e Lasa suprafata sa se usuce si repeta
tratamentul cu ulei de 1-2 ori daca este
necesar, in functie de capacitatea de
absorbtie a lemnului.

e Dupa primul tratament, slefuieste
suprafata usor cu smirghel fin. Lasa
suprafata sa se usuce si repeta tratamentul
dupa cateva zile.
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ingrijire si intretinere

e Pentru a asigura ca blatul isi pastreaza
suprafata rezistenta multi ani, foloseste
STOCKARYD ulei pentru lemn cand este
necesar.

e Zonele in care blatul se poate usca, de
exemplu in jurul chiuvetei sau plitei, trebuie
tratate cu ulei in mod frecvent.

e Zgarieturile si petele mici pot fi ameliorate
prin slefuirea cu un smirghel fin.

o Slefuieste suprafata intotdeauna in directia
texturii.

e Pentru curatarea zilnica, foloseste
detergent obisnuit, sdpun sau apa. Nu folosi
niciodata substante chimice pentru a curata
blatul.

¢ Blaturile instalate deasupra unei masini de
spalat vase, masini de spalat rufe sau a unui
cuptor trebuie sa fie protejate dedesubt cu o
bariera de difuziune FIXA.

e Foloseste intotdeauna un tocator, nu

tdia niciodata direct pe blat cu cutitul. Nu
trage niciodata un obiect cu margini aspre
sau ascutite pe blat deoarce poate zgéria
suprafata.

e Nu aseza un prajitor de paine, o cafetier3,
un ibric sau un alt obiect electrocasnic care
emite caldura direct pe imbinarea dintre
doua blaturi deoarece caldura o poate
deteriora.

e Nu utiliza niciodata un burete de sarma,
burete aspru, agent de degresare sau
produse similare deoarece acestea pot
zgaria suprafata.

ATENTIE

Inmoaie orice carpa utilizatd impregnata cu
acest produs in apa imediat dupa utilizare
sau depoziteaza-o intr-un recipient din sticla
sau metalic etans pentru a preveni riscul
auto-aprinderii.
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Pracovna doska je v tovarni oSetrena
tvrdym voskovym olejom. Nie je potrebné
ju o$etrovat, az kym sa neopotrebuje.
Pracovnu dosku s 3 mm vrstvou dreva na
doske z drevotriesky mozete v pripade
potreby obrusit a odstranit tak pripadné
Skrabance.

Ked'sa povrch zacne prejavovat zndmky
opotrebovania, osSetrite ho olejom na drevo
STOCKYARD. Pracovna doska si tak zachova
pekny a odolny povrch mnoho rokov.
Navod na pouzitie:

Po insStalacii

e Ked' je povrch pracovnej dosky
opotrebovany alebo suchy, obriste pracovnu
dosku podla smeru zrnitosti.

e Pripravte pracovnu dosku vylestenim
drevenych povrchov jemnym brisnym
papierom. Nasledne utrite jemné drevené
piliny suchou handrickou.

e Naneste olej na oSetrenie dreva
STOCKARYD na méakku handricku, potom
rozotrite na povrch v tenkej a rovnomernej
vrstve.

» Nechajte prenikat do povrchu cca. 20
minut.

o Utrite akykolvek nadbytoény olej suchou,
jemnou handrickou.

e Povrch nechajte uschnuit a v zavislosti

od absorbcnej schopnosti dreva opakujte
oSetrenie olejom jeden az dvakrat.

e Po prvom oSetreni lahko prebruste povrch
jemnym brldsnym papierom. Povrch nechajte
vysusit a o niekolko dni o$etrenie zopakuijte.

Starostlivost a Gdrzba

e Pracovna doska si zachova odolny povrch
dlhsie, ak ju v pripade potreby osetrite
olejom na drevo STOCKARYD.
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e Oblasti, v ktorych mozZe pracovna doska
vysychat rychlejsie, napriklad okolo
umyvadla a varnej dosky, by ste mali
osetrovat Castejsie.

e Skrabance a malé Skvrny mdzete odstranit
jemnym brdsnym papierom na brdsnom
bloku.

e VVzdy bruste v smere kresby na dreve.

e Na kazdodenné Cistenie pouzivajte bezné
Cistiace prostriedky, mydlo alebo vodu. Na
Cistenie pracovnej dosky nikdy nepouzivajte
chemikalie.

e Pracovné dosky, ktoré su instalované nad
umyvackou, prackou alebo rdrou, by mali
byt zo spodnej strany chréanené difiznou
podlozkou FIXA.

e Vzdy pouzivajte dosku na krajanie, nikdy
nepouzivajte n6Z priamo na pracovnej
doske. Nikdy po pracovnej doske netahajte
predmet s ostrym alebo drsnym povrchom,
ktory by mohol poskriabat povrch pracovnej
dosky.

e Hriankovac, kavovar, varnu kanvicu ani
iné kuchynské spotrebice, ktoré vyzaruju
teplo neumiestiujte priamo na spoje medzi
dvoma &astami pracovnej dosky, pretoZe
teplo méze spoj poskodit.

* Na Cistenie nikdy nepouZivajte ocelovu
drotenku Ci Cistiace prostriedky s kyselinami
alebo podobné vyrobky, pretoze moézu
poskriabat povrch.

UPOZORNENIE

Akukolvek tkaninu, ktora je nasiaknuta
tymto produktom hned’ po pouziti namocte
do vody alebo uzavrite do vzduchotesného
obalu, aby ste predisli riziku samovznietenia.
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MNoTbT € NpeABapuUTENTHO TPETUPaAH BbB
¢dabpukaTa ¢ Macno c TBbpAaa Bakca u
HsIMa Hy>XAa OT ApYyro TpeTupaHe, A0KaTo
NMOBBbPXHOCTTa He 3amnoyHe Aa ce usxabsea.
MnoT cbC cnon oT AbpBecuHa, c aebennHa
3MM BbpXy MAY, Moxe aa ce obpabotu
CbC WKYypKa, ako e HeobxoanMo aa ce
npemMaxHaT oApackBaHUs.

KoraTo noBbpXHOCTTa 3arnoyHe aa ce
M3HOCBa WK CTaHe cyxa, TpeTupaiTe s

¢ macno 3a agbpso STOCKARYD, 3a aga

3anasuTe U3APBXIMBOCTTA M AbAMM FOANHU.
CbBeTH 3a ynotpeba:

Cnen MOHTaXx

e Mpean nbpBa ynotpeba MUHETe NioTa

CbC WKYypKa, KaTo crneaBaTe nocokaTta

Ha TekcTypaTa My. [noTbT e TpeTupaH
npeaBapuTenHo BbB abpukaTta C eAnHMYEH
Cnov Macno 3a AbpBO.

e [loagroTBeTe nnoTa, KaTo nonvpaTte NbpBo
NOBBPXHOCTTA C TbHKa LWKypKa. N3uncrete
npaxTa cbC cyxa Kbpna.

e HaHeceTte macno 3a gbpso STOCKARYD
BbpPXY MeKa Kbprna, cief ToBa MUHEeTe C Hesl
NOBBPXHOCTTA, Taka ye Aa Cb3JajeTe TbHbBK,
paBHOMEpPEH COMN.

e OcTaBeTe Aa NPOHMKHE B MOBBbPXHOCTTA 3a
0KO0M0 20 MUHYTHK.

e /I36bpLUeTe CbC CcyXxa, MeKa Kbprna
ocTaTbka OT MacnoTo.

e OcTaBeTe NOBLPXHOCTTA [la U3CbXHE U 5
MUHeTe oule 1-2 MbTW C MacnoTo, ako ce
Hanara, B 3aBUCUMOCT OT abcopbupawunTte
CBOWCTBa Ha AbpPBOTO.

e Cnen NbpBOTO TPETUPaHe, MUHETE JIeKO

C WKypka nosbpxHocTTa. OcTaBeTe 5 Aa
N3CbXHE M NMOBTOpETEe TPETUPAHETO cnes
HSIKOJIKO AHM.



47

Moaapbrkka

e 3a fa 3anasuTe U34pbXAMBOCTTA Ha naoTa
ObATW TOAMHKN, TPETMpPaNTe ro ¢ Macno 3a
nbpBo STOCKARYD, koraTo € Heo6XxoAnMO.
e 30HMUTE Ha MNJI0Ta OKO/I0 MMBKaTa U
KOTNoHWTe TpsibBa Aa ce TpeTupaT No-4ecTo,
TbI KaTo MOraT Aa ce U3HOCHT.

e OapackBaHMs U Manku neTHa moraT Aa ce
TpeTupaT C TbHKa LKYypKa Bbpxy 610K 3a
LWKypKa.

e BuHaru TpetupanTe CbC LWIKypKaTa B
NnocoKa Ha TeKCTypaTa Ha nnorTa.

® 32 exxeAHEeBHO NMOYNCTBaAHE U3MONA3BaNTe
06MKHOBEH MOYMUCTBALL Npenapart, canyH uam
BoAa. Hukora He n3non3eamTe XMMUYECKN
npenapaTtu 3a NoOYMCTBaHe Ha NioTa.

e [1710TOBE, KOWUTO Ca MOHTUPAHWU Haj
CbAOMUANHA, NepanHs unn dypHa Tpsbsa
Aa 6baaT 3almMTeHn OT AOoSIHaTa CTpaHa ¢
andysnoHHa bapuepa FIXA.

e BuHaru nsnonseanTe AbCKa 3a psi3aHe,

He pexeTe C HOX AMPEKTHO BbpXy nioTa.
Hukora He Bnayete npeamet ¢ rpybu nam
rpanaeu pb60Be Mo MOBBbPXHOCTTA Ha M/oTa,
3aloTo MOXe Aa A Hajgpacka.

e He nocraesanTe ToCcTep, Kade MalwmnHa,
YaNHUK UAWN APYTU KyXHEHCKWN ypeaun,

KOWUTO M3M1bYBaT TOMN/IMHA ANPEKTHO BbpPXY
CbeAVHUTENHATa NNHUA Mexay ABa NaoTa,
3all0TO ToMn/IMHaTa MoXe Aa 9 NoBpeau.

e Hukora He n3nonsBalTe TeseHa rba,
rpanaBaTa cTpaHa Ha rbba 3a noyncTBaHe,
OKUCAUTEN UMW APYrn NOoA06HM NpoAyKTH,
Tbl KaTo MoraT Aa HagpackaT NOBbPXHOCTTA.



NMPEAYNPEXAEHWE

HakuceTe nsnonssaHaTa Kbpna, HanoeHa
C TO3M NPOAYKT BbB BOAA, BeAHAra

cnep ynotpeba unun a cbxpaHsaeante

B XE€PMETUYEH KOHTEWHEpP OT CTbKJI0

nnun MeTan, 3a Aa nsberHete puck ot
camo3anansaHe.
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Radna je plo¢a premazana voskom u tvornici
te nije potrebno nanositi nikakvo drugo
sredstvo prije nego Sto se pojave znakovi
trosenja. Radna ploca sa slojem drva 3 mm
na iverici moze se po potrebi izbrusiti kako
bi se uklonile ogrebotine.

Kad se povrsina poc¢ne trositi i postane suha,
potrebno je premazati je STOCKARYD uljem
za drvo kako bi radna ploca dugo zadrzala
otpornost povrsine.

Savjet za upotrebu:

Nakon montaze

e Kad se radna plo¢a poc¢ne trositi i postane
suha, izbrusiti je niz drvo.

e Pripremiti radnu plo¢u poliranjem drvene
povrsine sitnim brusnim papirom. Piljevinu
obrisati suhom krpom.

e Nanijeti STOCKARYD ulje za drvo na meku
krpu i potom prebrisati povrsinu tako da
ostane ujednacen tanak sloj.

e Ostaviti oko 20 minuta kako bi prodrlo u
povrsinu.

e Obrisati ostatak ulja ¢istom mekom krpom.
e Ostaviti da se povrsina osusi i ponoviti
premazivanje jednom ili dvaput, po potrebi,
ovisno o modi upijanja drveta.

e Poslije prvog premazivanja, povrsinu blago
izbrusiti sitnim brusnim papirom. Neka se
povrsina osusi, pa poslije nekoliko dana
premazati ponovo.

Njega i odrzavanje

e Kako bi radna ploca dugo zadrzala
otpornost povrsine, potrebno je povremeno
je premazati STOCKARYD uljem za drvo.

e Mjesta na kojima se radna ploca moze
isusiti, kao sto je podrucje oko sudopera i
kuhalista, potrebno je premazivati cesce.
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e Ogrebotine i manje mrlje mogu se
odstraniti finim brusnim papirom na
brusnom bloku.

e Uvijek brusiti niz drvo.

e Za svakodnevno cis¢enje upotrebljavati
obican deterdzent za sude, sapun ili vodu.
Za Cis¢enje radne ploce ne upotrebljavati
kemikalije.

e Radne ploce koje se postavljaju iznad
perilice posuda, perilice rublja ili pe¢nice
potrebno je zastititi s donje strane FIXA
vodootpornom barijerom.

¢ Uvijek upotrebljavati dasku za rezanje,
nikad ne rezati noZzem izravno na radnoj
ploci. Nikad ne povlaciti predmet grubih i
neravnih rubova po radnoj plodi jer se tako
moze ogrebati povrsina.

* Ne stavljati toster, aparat za kavu, cajnik
ili druge kuhinjske aparate koji emitiraju
toplinu izravno na spoj izmedu dvije radne
ploce jer ga toplina moze ostetiti.

¢ Nikad ne upotrebljavati celi¢nu Zicu,
grubu spuzvicu, sredstvo za ribanje ili slicne
proizvode jer mogu izgrebati povrsinu.

UPOZORENJE

Krpe natopljene ovim proizvodom natopiti
u vodu odmah nakon upotrebe ili spremiti
u hermeticki zatvorenu staklenu ili metalnu
posudu kako bi se sprijecila opasnost od
samozapaljenja.
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O ndaykog UMNOKEITAl OE JiIa EAAPpPIa
ene€epyaoia pe €101kO Aadl 0TO EpYOOTATIO.
'ETol, dgv gival anapaitntn kapia aAAn
ene€epyaania PEXPI N eNipaveia va apyioel
va ¢Beiperal. Maykog Ye oTpwon 3 mm
ano poplooavida Pnopei va nepacTei

ME yuaAdxapTo yia va agaipebouyv ol
ypaTtlouviEg, av ival anapaitnTo.

'OTav n eNIQAveia XPEIaoTel GUVTAPNON,
XpnaoigonoinoTe To Aadi nepinoinong EUAou
STOCKARYD vyia va diatnpnoel o ndykog Tnv
avBeKTIKA TOu €MIPAVEIA YIa NOAAG Xpovia.

ZupBouAgg XpriongG:

MeTa TRV EykATacTaocn

¢ ‘OTav n em@aveia epyaociag apyilel va
@OeipeTal | va EepaiveTal, TpiyTe TNV e €va
YUuaAoxapTo akoAouBwvTag TNV popa Twv
vepwvV Tou EUAou.

o [TpOETOINACTE TOV NAYKO MEPVMOVTAG NPpWTA
TIg EUAIVEG eMpaveleg e AenTd yuaAoxapTo.
KaBapioTe TNV okOVN PE €va OTEyVO navi.

e EQapuooTe To Aadi nepinoinong EUAou
STOCKARYD ndavw o€ €va paiako navi ki
£NEITA OKOUMIOTE PE AUTO TNV EMIPAVEIQ YIa
va dnuioupynBei éva AenTo, opOIOHOPPO
oTpWWA.

e ApRoTe To yia va dielodUoEl OTNV ENIPAVEID
yia nepinou 20 AenTa.

e SKOUNIOTE TO UAIKO MOU NEPITOEYE PE Eva
oTeyvo, Jaiakd navi.

e ApnoTe TNV €NIPAVEIQ VA OTEYVWOEI

kal enavaidBate Tnv diadikaaia 1-2

(POpPEG av ival anapaitnTo, availoya Tnv
anoppoPnTIKOTATA Tou EUAoU.

e MeTd TNV NpwTn ene€epyaacia, TPIYTe TNV
eM@aveia eNappa Pe AenTtd yualoxapTo.
AQnOTE TNV ENIPAVEIA VA OTEYVWOEI KAl
enavaAdaBare Tnv diadikaacia PYeTA ano
MEPIKEG PEPEG.
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®povTida Kal cuvTiRpnon

e [a va diaTnpnoel 0 NAykog TNV
avBeKTIKN TOU EMIPAveIa yia NoAAa xpovia,
ene€epyaanTeiTe TNV PE To AAdi Nepinoinong
EUAou STOCKARYD oTav gival anapaitnTo.
e OI NEPIOYXEG TOU NAYKOU MOU i0wG
EepaivovTal, onwg yupw anod Tov vepoxuTtn
Kal TNV €0Tia, KAAo €ival va déxovTal
ouxvoTepa enekepyaaia.

o [paT{oOUVIEG KAl PIKPEG ATEAEIEG UNopoUV
va d10pBwBoUlV pe AenTO yuaAdxapTo nNavw
o€ éva PnAok Agiavong.

e [lavTa va TPiBeTeE NPog TNV Popd TwV
VEPWV Tou §UAou.

e [la To KABNuepPIVO Kabapioua,
XPNOILOMOINCTE KAVOVIKO anoppunavTiko
natwyv, oanouvi f vepod. Ano@UyYETE TNV
XPNon XNHIKQV yia Tov Kabapiopo Tou
naykou.

e O1 NAyKol Nnou €ival eyKaTeoTnUEVOI NAVW
ano NAUVTAPIO MATWV, NAUVTAPIO POUXWV i
(Poupvo, Ba npénel va npooTaTevovTal anod
TNV KATW MNAEUPA PE MPOCTATEUTIKO YIiA TOV
aTpo FIXA.

e [1GvTa va XpnoIKOMOIEITE WIa ENIPAVEIQ
KOMNG, NOTE va pnv KoBeTe aneuBeiag

OTOV MAYKO WE paxaipl. Mnv oUpeTe €va
QVTIKEIMEVO PE OKANPEG I AYPIEG AKPEG NAVW
oTOV NAyko, Kabwg pnopei va xapa&el Tnv
eNIpAaveld Tou.

e Mnv TOMOBETAOETE TOOTIEPA, KAPETIEPA,
BpaoTtnpa r AAAEG HIKPOOUGKEUEG MoU
ekAUouv BepuoTnTa ansuBeiag navw and
€vwaon duo naykwv, d1oTI n BepuoTnTa
pnopei va aAAoiwaoel TNV Evwon.

e Mnv XpnoigonolgiTe cuppdTivn BoupTaoa,
oupupATIVO o@ouyyapl, 6&ivo napdyovTa

r napopola nNpoidvTa kabwg pnopei va
xapa&ouv TNV gnipaveia.
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MPOEIAOMNOIHZH

MOUGKEWTE TO EUNOTIOUEVO HE AUTO TO UAIKO
Upacpa o VEPO APECWG PETA TNV XpNon,

r anoBnkeUOTE TO OE YUAAIVO I HETAAAIKO
doxEi0 PE AEPOOTEYEG KAEIOIHO Yia va
ano@UYETE TOV KivOUVO TNG auTO-ava@AEEngG.
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Ha npousBoacTBe cTonewHunua beina
obpabotaHa napadnHOBbLIM MAcC/IOM.
Hukakon fonoNHUTENbHOM 06paboTku

Ha HayaslbHOM 3Tane He TpebyeTcs.
CronewHuuyy n3 [CI ¢ BEpXHUM crioeMm
HaTypanbHOro AepeBa TOMLMHON 3 MM Mpwm
HEeo6X0AMMOCTN MOXHO OLKYPUTb, YTOObI
yAanuTb LapanuHbl

Mo mepe nM3HOCa MAW BbICbIXaHUS APEBECUHbI
NOBEPXHOCTb MOXHO 06paboTaTb Maciom
CTOKKAPUA.

CoBeTbl MO UCMOJIb30BaHUIO:

Mocne yctaHOBKM

e [pn nosBAeHUN ClNefoB M3HOCA MK
BbICbIXaHWUS1 APEBECUHbI OLIKYypbTe
NOBEPXHOCTb MO HanpasB/IEHWNIO BOSIOKOH
Aepesa.

e [oAroToBbTE CTOMELIHNULY, OTNONMPOBaB
NOBEPXHOCTb MENIKO3EPHUCTOM HaXXAauyHoMn
6ymaron. Cyxon TKaHb CMaxHuTe
o6paszoBaBLIYOCS Mblb.

e HaHecuTte macno CTOKKAPU TOHKMM
paBHOMEPHbIM CI0OEM Ha NMOBEPXHOCTb C
NOMOLLbIO MSIFKOW TKaHW.

e MopoxaunTte NpubnmsnTenbHo 20 MUHYT,
4TO06bI MAcCNo BNMUTANOCh.

e YnCTOM TKaHbIO yaanuTe C NOBEPXHOCTU
HEeBMUTaBLUNECS U3MNLLKK.

o [10>XXAMUTECHb BbICbIXaHUS 1 NpwU
HeobxoaMMOoCTM NoBTOpUTEe 06paboTKy eLle
1-2 pa3a, B 3aBUCUMOCTM OT BNUTbIBAIOLLEN
cnocobHoCTH Aepesa.

e [locne NepBOro HaHeCeHus Macna cnerka
obpaboTaliTe NOBEPXHOCTb MENIKO3EPHUCTOMN
HaXaauyHom 6ymaroi. MoBepxHOCTb A0JIKHA
NMOSIHOCTbIO BbICOXHYTb, Yepe3 HECKOJIbKO
OHen noBTopuTe 06paboTky.
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Yxon v o6cnyxxuBaHue

e YTO6bI CTOMEWHMLA NPOCAYXUNa AoNblue,
npu HeobxoammocTn obpabatbiBaliTe ee
macnom CTOKKAPWUA.

e [10OBEPXHOCTb CTOMELHMLbI PSAOM C
pPaKOBWHOM MW Bapo4yHOWM NaHesnblo TpebyeT
6onee yacTtoin 06paboTKm.

e LlapanuHbl n Hebonblune NOBpeXAeHUS
NOBEPXHOCTU MOXHO obpaboTaTb
MefIkO3epHUCTON HaxxaavyHoln 6ymaron Ha
wnundgosanbHOM 6pycke.

e Ob6pabaTbiBaiiTe NO HanpaB/IEHMIO BOJIOKOH
AepeBsa.

o [Ins1 eXXeaHEeBHOMo yxoAa UCnonb3yinTe
06bIYHOE CPeACTBO A/1S MbITbs MOCYAbI,
MbIJIO UK BoAy. He unctute ctonewHuyy ¢
NMOMOLLbIO XMMUYECKUX CPEACTB.

e CTONeLWH1Lbl, YCTaHOBNEHHbIE HaA
CTUpanbHONM, NOCYAOMOEYHON MalUMHOM

WUNN AYXOBKOI, HE06XOAMMO 3alUNTUTb

OT BO34ENCTBMS Briarn ¢ NoMOLLbLO
andpdysnoHHoro 6apbepa ®UKCA.

e Bcerga nonb3yinTecb pasaenoyHol 4OCKOMN,
HUKOrA4a He peXbTe HernoCcpeaCTBEHHO Ha
NMOBEPXHOCTU CTOoNewWwHuubl. [peameTsl €
OCTPbIMM UAN HEPOBHbLIMK KpasiMnm MoryT
noBpeanTb MOBEPXHOCTb.

e He ctaBbTe TOCTEp, KOdeBapky,

YalHUK nnun apyrme 6biToBble Npubopsbl,
BblAensitoLme TenIo, Ha CTbiIK Mexay ABYyMS
CTONEeWHMLaMm1, Tak KakK HarpeBaHue MoXeT
noBpeAnTb NMOBEPXHOCTb.

e He ncnonb3yiite Mo4vanky u3
MeTa/sInyecKol NpPoBOSIOKN, MOYasKy C
abpasnBHOI NOBEPXHOCTbIO, CpeaAcTBa
coaepxalme KUCNoTYy U T. M., TaK Kak OHU
MOryT nouapanaTb NOBEPXHOCTb.
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BHUMAHMUE

B uensx npenoTepalleHus pucka
CaMoBO3ropaHus NMpoNUTaBLLYCS Mac/ioM
TKaHb, KOTOpas ucnosib3oBanacb AN ero
HaHeceHus, cnefyeT cpasy Xe nocne
MCMOJIb30BaHNSA 3aMO4YNTb B BOAE UM
CNIOXWUTb Ha XpaHeHWe B repMeTUYHbIN
CTEKNAHHbIA MU MEeTanIn4yecKkumn
KOHTenHep.
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CTinbHUUS 06pobneHa TBEpAUM
napadgiHoBMM MacnoOM Nif Yyac BUrOTOBJ/IEHHS
Ta He noTpebye AoaaTKOBOro 06pobneHHs
[0 NOSAB 03HaK 3HOLUEHHS NOBEPXHI.

LLLo6 yCyHYTW NOAPANUHKN CTiNIbHULIO, WO
Mae wap 3MM gepeBuHuM Ha ACIM, MOXHa
BiawnigysaTtu.

Konu noBepxHsa 3HOWYETLCA abo BUCKXAE, Ti
MOXHa 06pobutn STOCKARYD CTOKKAPIOA
onieto Ans obpobkun aepeBuHU, 06
NOBEPXHS 3anuMLanacs y XopoLoMy CTaHi
NpOTAroM AOBroro yacy.

Mopaawn 3 BUKOPUCTaHHA:

Micnsa BcTaHOBNEHHA

o Konu CTiNnbHUUSA MOYMHAE 3HOLWYBATUCh
abo cTae cyxoto, BignonipynTe ii B HaNpsmMKy
BOJIOKOH.

e [igroTynTe CTiNbHMLIO 3@ AOMOMOroH
OpiOHO3EepHUCTOro HaXx4a4yHoro nanepy.
BuTpiTb WwnidyBanbHMn MU CyXoto
TK@HMHOIO.

e BukopucrtoByiite ana 06pobkn STOCKARYD
CTOKKAPIKO onito Ans AepeBUHU, HAHECITb
Ha CyXy TKaHWHYy Ta NpOTPiTb MOBEPXHIO,
06 MOKPUTU TOHKO, PIBHOI MAIBKOIO.

e 3anuwTe Ha 20 XBUIMH ANS KpaLioro
pesynbTaTy.

e BUTPiTb 0it0, WO 3a5MWKnAach, CyxXoo,
M'SIKOK TK@HMHOIO.

e [licna Toro, ik NOBEPXHS BUCOXHE,
06po6Ky 0ni€t0 MOXHa NoBTOpUTYK We 1-2
pasu, SKWo noTpibHO, B 3aNeXHOCTI Big
NnornnHanbHOI 34aTHOCTI AepeBa.

e Micns nepwoi 06pobku, Bigwnidynte
NOBEPXHIO 3@ AOMOMOro ApiGHO3epHUCTOro
HaXxA4ayHoro nanepy. 3anuwiTe BUCOXHYTU Ta
noBTOPiITbL 06pPO6KY Yepe3 Aekinbka AHIB.
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Oornsp Ta o6cnyroByBaHHA

e 1na TOro, Wob CTiNbHULS Mana XopoLunii
BUrNS4 NpPOTAroM AOBroro yacy, obpobnsnte
STOCKARYD CTOKKAPIO onieto ansa
06pobKM fepeBMHN, KONK NOTPIBGHO.

® 30HU, A€ CTiINbHULA MOXE nepecmxaTy,
6ina MMIOK Ta BapubHOI NOBEPXHI,
noTpebytoTb 6inbll YacToi 06pobKU.

e MoapsinnH Ta ApibHMX aedekTiB MOXHa
no36yTucs 3a AONOMOro WidyBarbHOro
CTaHKa 3 ApibHMM Hax4a4yHWM nanepom.

® 3aBXxan WnidynTe napanenbHO BOSIOKHAM.
o [Ins WOAEHHEero Aornsay BUKOPUCTOBYMTE
3BMYaNHIi MUIHI 3acobu ana nocyay, MUNO
abo Boay. He BukopucToByinTe XiMiyHi
3acobu AN YULLEHHS CTiNbHUL.

e CTiNnbHWUI, SKi BCTaHOBJ/IOKOTBHCS Hag,
NocyAOMUIAKOID, NpanbHOK MalnHo abo
[YXOBO MiYyo, HEO6XIAHO 3aXUCTUTU 3
HMXHbOro 60Ky 3a gonomorot FIXA ®IKCA
HaKNaAHOI NNaHKW.

e BUKOPUCTOBYITE AOLWKY A8 Hapi3aHHs,
He pixTe 6e3nocepefHbO Ha CTibHMLUi. He
TAMHITb NpeAMeT 3 rocTpvMn abo HepiBHUMKU
KpasiMm No CTiSIbHWULI, MOXHa noapsinaTtu
NOBEPXHIO.

e He cTaBTe TOCTEp, KAaBOMALUMHY, YaNHMK
ab0 iHWi KyXOHHY Mo6yTOBY TEXHIKY, LU0
BUAINSE Tenno 6esnocepeaHbo Ha LWOB MiX
ABOMa pobo4YnMM NOBEPXHAMM, TEMIO MOXE
MOLIKOANTW LLOB.

e He BUKOpUCTOBYWTE MeTanesi ckpebku,
abpasuBHi rybkmn, 3acobu ons YneHHs

3 KMCNOTOIO TOLO, OCKINIbKM Lie MOXe
Npu3BECTU A0 NOSIBU MNOAPSANUH Ha MOBEPXHI.
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3ACTEPEXXEHHA

Bigpa3sy nicns BUKOpUCTaHHS NpoMuiiTe
BOAOIO TKaHWHY, MPOCOYEHY LIMM 3acobomM,
abo noMicTuTh i B WiIbHO 3aKPUTY CKASIHY
abo mMeTaneBy nocyauHy ansa 3anobiraHHs
caMo3aMMaHHIo.
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Radna ploca fabricki je obradena tvrdim
vostanim uljem, pa drugo premazivanje nije
potrebno dok se povrsina ne pocne trositi.
Radna poloca sa slojem drveta 3 mm na
iverici po potrebi se moze izbrusiti kako bi
se odstranile ogrebotine.

Kada se povrsina pocne trositi i postane
suva, premazi je STOCKARYD uljem za drvo
kako bi radna ploca dugo zadrzala otpornost
povrsine.

Saveti za upotrebu:

Posle montaze

e Kada se radna ploca pocne trositi i postane
suva, izbrusi je u pravcu drvnih vlakana.

e Pripremi radnu ploc¢u tako Sto ¢es prvo
ispolirati drvenu povrsinu sitnim brusnim
papirom. Piljevinu obrisi suvom krpom.

e Nanesi STOCKARYD ulje za drvo na meku
krpu i potom prebrisi povrsinu da ostane
ujednacen tanak sloj.

e Ostavi na oko 20 minuta da prodre u
povrsinu.

e Obrisi ostatak ulja ¢istom mekom krpom.
e Ostavi da se povrsina osusi i ponovi
premazivanje jednom ili dvaput, po potrebi,
u zavisnosti od modi upijanja drveta.

¢ Posle prvog premazivanja, povrsinu blago
izbrusi sitnim brusnim papirom. Neka se
povrsina osusi, pa posle nekoliko dana
premazi ponovo.

Cigéenje i odrzavanje

e Da bi radna ploca dugo zadrzala otpornost
povrsine, po potrebi je premazi STOCKARYD
uljem za drvo.

e Mesta na kojima se radna ploca moze
isusiti, kao sto je podrucje oko sudopere i
grejne ploce, treba premazivati ¢esce.
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e Ogrebotine i sitna ostecenja treba obraditi
sitnim brusnim papirom na brusnom bloku.
e Uvek brusi u pravcu drvnih vlakana.

e Za svakodnevno cis¢enje upotrebljavaj
obi¢nu tecnost za sude, sapun ili vodu. Za
¢is¢enje radne ploce nikada ne upotrebljavaj
hemikalije.

» Radne ploce koje se postavljaju iznad
masine za sude, ves-masine ili peénice
moraju se odozdo zastititi FIXA Stitnikom od
viage.

e Uvek se sluzi daskom za seckanje,

nikada ne seckaj nozem direktno na radnoj
ploci. Nikada ne prevlaci predmet grubih i
neravnih ivica po radnoj plodi jer se tako
moze ogrebati povrsina.

e Ne stavljaj toster, aparat za kafu, ¢ajnik ili
druge kuhinjske aparate koji odaju toplotu
direktno na spoj izmedu dve radne ploce jer
ga toplota mozZe ostetiti.

e Nikada ne upotrebljavaj celi¢nu Zicu, grubi
sunder, prasak za sude ili slicne proizvode
jer mogu izgrebati povrsinu.

UPOZORENJE

Krpu nakvasenu ovim proizvodom potopi
u vodu odmah posle upotrebe ili je odlozi
u staklenu ili metalnu posudu koja ne
propusta vazduh da spreci$ opasnost od
samopaljenja.
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Delovna plosca je tovarnisko zascitena z
voscenim oljem za les, zato je ponovno
mazanje potrebno Sele, ko se na povrsini
pojavijo znaki obrabe. Plos¢o s 3-mm
slojem lesa na iverni plosci lahko po potrebi
obrusis, da odstranis praske.

Ko se povrsina obrabi ali izsusi, jo premazi
s STOCKARYD zascitnim oljem za les, da bo
zdrzala dalj casa.

Nasveti za uporabo:

Po montazi

e Ko se povrsina delovne plosce obrabi ali
izsusi, jo obrusi v smeri rasti lesa.

e Lesene povrsine najprej zbrusi s finim
brusnim papirjem, nato s suho krpo obrisi
prah, ki je nastal med brusenjem.

e Na mehko krpo zlij nekaj STOCKARYD
zascitnega olja za les in na povrsino nanesi
tanek in enakomeren sloj.

e Pocakaj priblizno 20 minut, da se olje
vpije.

e Obrisi odvecno olje s suho in mehko krpo.
e PocCakaj, da se povrsina posusi, in po
potrebi postopek ponovi 1-2-krat, odvisno
od tega, koliko olja les vpije.

e Po prvem nanosu povrsino na rahlo
prebrusi s finim brusnim papirjem. Pocakaj,
da se povrsina posusi, in postopek ponovi
¢ez nekaj dni.

Nega in vzdrzevanje

e Ce zeli$, da bo delovna plosca zdrzala dalj
Casa, jo po potrebi zasciti s STOCKARYD
oljem za les.

¢ Bolj izpostavljene dele plosce, npr. okoli
pomivalnega korita ali kuhalnika, premazuj
pogosteje.
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e Praske in manjse poskodbe lahko odpravis
s finim brusnim papirjem ali brusno gobico.
e VVedno brusi le v smeri rasti lesa.

e Pri vsakodnevnem cis¢enju uporabljaj
detergent za pomivanje posode, milo

ali vodo. Delovne plosce nikoli ne Cisti s
kemikalijami.

e Spodnjo stran delovnih plos¢ nad
pomivalnim strojem, pralnim strojem ali
pecico dodatno zasciti s FIXA parno zaporo.
e Vedno uporabi rezalno desko, nikoli ne rezi
neposredno na delovni plosci. Predmetov

z ostrimi ali nazob¢animi robovi nikoli ne
vleci po delovni plosci, saj lahko opraskas
povrsino.

e Opekaca za kruh, kafetiere, kotlicka ali
drugih gospodinjskih aparatov, ki oddajajo
toploto, ne postavljaj neposredno na

spoj dveh delov plosce, saj lahko vrocina
poskoduje spoj.

e Pri C¢isCenju ne uporabljaj jeklenih mrezic,
zi¢nih gobic, grobih cistil ali podobnih
izdelkov, saj lahko opraskajo povrsino.

OPOZORILO

Krpe, prepojene s tem izdelkom, takoj

po uporabi namoci v vodo in jih shrani v
zrakotesne posode, da preprecis nevarnost
samovziga.
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Tezgah fabrikada sert balmumu yagi ile
Odnceden iglenir ve ylzey kullaniimaya
baslayana kadar baska higbir islem
gerekmez. Yonga levha Uzerindeki 3 mm'lik
bir ahsap tabakali tezgah, gerektiginde
Gizikleri gikarmak igin zimparalanabilir.
Yiizey asinmaya veya kurumaya
basladidinda, tezgahin uzun yillar boyunca
dayanikh yizeyini koruyacagindan emin
olmak igin STOCKARYD ahsap bakim yadi ile
bakimini yapin.

Kullanim Onerisi:

Kurulum sonrasi

e Tezgahin ylizeyi asinmaya veya kurumaya
basladiginda, tabla y6nini takip ederek
tezgahi zimparalayin.

e Ahsap ylzeyleri ince zimpara kagidi ile
cilalayarak 6nce tezgahi hazirlayin. Tim
talaglar kuru bir bezle silin.

e STOCKARYD ahsap isleme yagini yumusak
bir bez lizerine uygulayin ve ardindan ince
bir film tabakasi olusturmak igin ylzeyi silin.
¢ Yiizeye tam olarak nifuz etmesi igin 20
dakika bekletin.

e Emilmeyen yadlar kuru, yumusak bir bezle
silin.

e Tahtanin emiciligine bagli olarak ylizeyin
kurumasina izin verin ve gerekirse yag
tatbikini 1-2 kez tekrarlayin.

e ilk islemden sonra, yiizeyi ince zimpara
kagdidi ile hafifge zimparalayin. Yizeyi
kurulayin ve birkag glin sonra bakimi
tekrarlayin.

Bakim ve koruma

e Tezgahin uzun slire dayanikl ylzeyini
koruyacagindan emin olmak igin,
gerektiginde STOCKARYD ahsap bakim yagi
ile bakim yapin.
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e Lavabo ve ocak etrafindaki bélmenin
kurumamasi igin be alanlara sik sik bakim
yapilmahdir.

e Cizikler ve kiguk lekeler, zimpara blogu
lizerinde ince zimpara ile islenebilir.

e Daima tanecigin gikis yoninde
zimparalayin.

e GUnluk temizlik icin, normal deterjan,
sabun veya su kullanin. Tezgahi temizlemek
icin asla kimyasal maddeler kullanmayin.

e FIXA diflizyon bariyeri ile bulasik
makinesinin, camagsir makinesinin veya
firlnin Gstiine monte edilen tezgahlarin alt
tarafinin korunmasi gerekir.

e Daima bir dograma tahtasi kullanin, asla
dogrudan tezgah lizerinde bigakla kesme
islemi yapmayin. Ylzeyi cizebileceginden,
sivri bir nesneyi galisma yuzeyinin Gzerinde
kullanmayin.

e Sicaklik, tezgaha zarar verebileceginden,
sicak tencereyi, kahve makinesini, su
Isiticisini veya dogrudan isi yayan diger
mutfak aletlerini direk tezgaha koymayin.
e Ylzeyleri gizebilecekleri igin higbir zaman
bulasik teli, bulasik siingeri, atik madde
veya benzeri Urunler kullanmayiniz.

UYARI!

Bu Urlinle emprenye edilmis bezi
kullanimdan hemen sonra suya batirin veya
kendiliginden tutusma riskini 6nlemek igin
hava gegirmez bir cam veya metal bir kapta
saklayin.
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BAHASA INDONESIA 74

Permukaan meja dapur sebelumnya sudah
dilapisi di pabrik dengan minyak lilin keras
dan tidak perlu perawatan lain hingga
permukaan mulai aus. Permukaan meja
dpur dengan lapisan kayu setebal 3mm
pada particleboard dapat diampelas untuk
menghilangkan goresan, jika diperlukan.
Saat permukaan mulai dipakai atau menjadi
kering, lapisi dengan minyak perawatan
kayu STOCKARYD untuk memastikan

bahwa permukaan meja dapur akan
mempertahankan permukaannya tahan lama
selama bertahun-tahun yang akan datang.

Petunjuk penggunaan:

Setelah pemasangan

e Saat permukaan meja dapur mulai dipakai
atau menjadi kering, ampelas permukaan
meja dapur mengikuti arah serat.

e Persiapkan permukaan meja dapur dengan
memoles permukaan kayu dengan amplas
halus. Bersihkan semua serbuk gergaji
dengan kain kering.

e Oleskan minyak perawatan kayu
STOCKARYD ke kain lembut lalu bersihkan
permukaan untuk menciptakan lapisan tipis.
e Diamkan selama 20 menit sampai
meresap.

e Bersihkan semua minyak yang tidak
meresap dengan kain yang kering dan
lembut.

e Biarkan permukaan mengering dan olesi
lagi dengan minyak 1-2 kali jika diperlukan,
tergantung daya serapnya kayu.

e Setelah perawatan pertama, pasir
permukaannya sedikit dengan amplas halus.
Biarkan permukaan mengering dan ulangi
perawatan setelah beberapa hari.
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Perawatan dan pemeliharaan

e Untuk memastikan bahwa permukaan
meja dapur akan mempertahankan
permukaannya yang tahan lama selama
bertahun-tahun, lapisi dengan minyak
perawatan kayu STOCKARYD bila diperlukan.
e Area yang sering terkena cairan, seperti
di sekitar wastafel dan kompor, harus sering
dirawat.

e Goresan dan noda kecil dapat dihilangkan
dengan amplas halus pada blok
pengamplasan.

e Selalu ampelas sesuai arah serat.

e Untuk pembersihan sehari-hari, gunakan
deterjen cuci biasa, sabun atau air. Jangan
gunakan bahan kimia untuk membersihkan
permukaan meja dapur.

e Permukaan meja yang dipasang di atas
mesin pencuci piring, mesin cuci atau oven
bagian bawahnya harus dilindungi dengan
penghalang difusi FIXA.

e Selalu gunakan talenan, jangan memotong
langsung di atas permukaan meja. Jangan
menarik objek dengan tepi kasar atau
kasar di permukaan meja karena dapat
menggores permukaan.

e Jangan meletakan pemanggang roti,
pembuat kopi, ketel, atau peralatan dapur
lainnya yang memancarkan panas langsung
di atas lapisan di antara dua meja dapur
karena panas dapat merusak lapisannya.

¢ Jangan sekali-kali menggunakan
penggosok baja, sabut gosok, agen

souring atau produk sejenis karena dapat
menggores permukaan.
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PERINGATAN

Rendam kain apa pun dengan air campuran
produk ini segera setelah digunakan,

atau simpan dalam tabung kedap udara
atau wadah logam untuk mencegah risiko
terbakar sendiri.
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Permukaan atas kerja telah diprarawat

di kilang dengan minyak lilin keras dan
tidak ada rawatan lain diperlukan sehingga
permukaan mula haus. Permukaan atas
kerja dengan lapisan kayu 3 mm pada
papan partikel boleh diempelas bagi
menanggalkan calar, jika perlu.

Apabila permukaan mula haus atau menjadi
kering, rawatnya dengan minyak rawatan
kayu STOCKARYD bagi memastikan yang
permukaan atas kerja mengekalkan
permukaan tahan lamanya selama
bertahun-tahun akan datang.

Nasihat untuk penggunaan:

Selepas pemasangan

e Apabila permukaan atas kerja mula
menjadi haus atau menjadi kering, empelas
permukaan atas kerja mengikut arah ira.

e Pertama-tama sediakan permukaan
dengan mengilap permukaan kayu m
enggunakan kertas pasir yang halus. Lap
semua habuk dengan kain kering.

e Sapukan minyak rawatan kayu
STOCKARYD pada kain lembut kemudian
lap di atas permukaan untuk menghasilkan
salutan nipis sekata.

e Biarkan agar meresap pada permukaan
selama kira-kira 20 minit.

Lap mana-mana minyak yang tidak diresap
dengan kain lembut yang kering.

e Biarkan permukaan mengering dan
ulangi rawatan minyak 1-2 kali jika perlu,
bergantung pada daya serap kayu.

e Selepas rawatan pertama, empelas
permukaan secara perlahan dengan kertas
pasir yang halus. Biarkan permukaan
mengering dan ulang rawatan selepas
beberapa hari.
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Penjagaan dan selenggaraan

e Bagi memastikan permukaan atas kerja
mengekalkan permukaan tahan lamanya
selama bertahun-tahun, rawatinya dengan
minyak rawatan kayu STOCKARYD apabila
diperlukan.

e Bahagian di mana permukaan atas kerja
mungkin mengering, seperti di sekeliling
sink dan hob, seharusnya dirawat secara
kerap.

e Calar dan kesan-kesan kecil boleh dirawat
dengan kertas pasir halus pada blok
pengamplasan.

e Sentiasa empelas pada arah ira.

e Bagi pembersihan harian, guna bahan
pencuci biasa, sabun atau air. Jangan

guna bahan kimia untuk membersihkan
permukaan atas kerja.

e Permukaan atas kerja yang dipasangkan
di atas pembasuh inggan mangkuk, mesin
basuh, ketuhar perlu dilindungi di sisi bawah
guna sawar resap FIXA.

e Sentiasa gunakan landas cencang, jangan
memotong terus di atas permukaan atas
kerja dengan pisau. Jangan terus tarik objek
dengan tepi kasar atau bergerigis kerana ia
akan calarkan permukaan.

e Jangan tempatkan pembakar roti,
pembuat kopi, cerek atau lain-lain perkakas
dapur yang melepaskan haba terus di atas
kelim di antara dua permukaan atas kerja
kerana haba akan merosakkan kelim.

¢ Jangan gunakan penyental keluli, pelapik
penyental, agen pemasaman atau produk
yang seakannya kerana ia akan mencalarkan
permukaan.
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AMARAN

Segera rendam sebarang kain yang telah
dilarutkan dengan produk ini di dalam air
selepas digunakan, atau simpan di dalam
bekas kaca atau logam kedap udara bagi
mengelakkan risiko swapencucuhan.
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